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Lo schema evidenza l'elevazione e la caduta dei prodotti allinterno
del cassone, in funzione di un'efficace e rapida attivita di taglio-miscelazione

di tutti i componenti.

of all the components.

bsenza delle speciali due coclee

ali rende queste macchine parti-
ente adatte per le grandi aziende
bcniche.

BLE AUGER

wo special vertical augers make these
bment particularly suitable to breeding
s of large dimensions.

Only a high quality mixed ration can offer a
desirable feeding for the cattle, obtaining at
the same time the advantages the TMR sys-
tem provides.

Thanks to the research activity carried out
with the aim of achieving the optimal TMR,
Storti’s mixer wagons, together with high
quality feeding components, are able to

The figure shows the rising and falling of the products inside
the tank, for fast and efficient cutting-mixing activity

Anello di
contenimento foraggi
Straw ring

guarantee a fresh and desirable ration, with
adequate physical characteristics in order to
guarantee the correct rumination.

This allows a perfect control of the ruminal
fermentations and an increased digestibility
of TMR's fibrous part. All these factors assure
a higher well-being of the cattle and a higher
production performance.

Movimento del prodotto all'interno del cassone

Flow of the product inside the tank

RTITECHNOLOGY ENHANCES AND MAKES THE MOST OF TMR SCIENCE
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Vers. 0908 IT EN - Nell'interesse di un continuo sviluppo dei prodotti, Storti International S.p.A. si riserva il diritto di cambiare in
qualsiasi momento le specifiche e/o i prodotti stessi. Dati indicativi e non vincolanti per la casa costruttrice « Technical data and
images are guideline only. In the effort to provide products that constantly meet client requirements, Storti International S.p.A.

reserves the right to apply updates at any time and without notice.
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